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Sprawozdanie statystyczne za miesiąc ozzdzzeń 1913. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour dócemóre 1913. 


Stosunki meteorologiczne. Meteorologie. 


— D'après les bulletins de l Observatoire astronomique. 


Według ZE obserwatoryvum astronomicznego. 
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5) W ten 1 dziew. z ubiegłe: . miesięca. 
Dont 1 fille I de mois ecoule. 


3 w) Skony iproez nieżywo urodzonych). — Deces (mort-nes ecclus) 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décès, l'áge, le sexe et le domicile des décédés. 


| (Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenclature internationale abrėgée) 
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Z tego zmarło w szpitalach 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon létat civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


WYZNANIE ZMARŁYCH CONFESSION DES DECEDES 
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IL Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. Mouvement dans létat des propriétés immobiiieres. 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność: — Approvisionnement de la ville: 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 
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1) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'après les comptes-rendus de Y octroi municipal. 
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2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a Fabattoir municipal. 
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1) Przypęd bydła na targowicę mie,ską: — Introduction du bétail au marché: 


16 | 418 


1. Z Krakowa i powiatu krakow, — De Cracovie et du district de Cracovie 1% 7T 7 30 16 11 EI 

2. Z powiatu podgórskiezo — Du district de Poduórze . . 19 38 21 1! 285 — 356 | 
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2) Z bydła przypędzonego na targ sprzadano: — Du bétail introduit il a été vendu. 
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. Do Krakowa — 4 la ville de Cracovie . 
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innych państw — Ant nutres pays . 
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3) Bito w ciągu grudnia — On a abattu pendani le mois décembre : 
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VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 
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da AAA E - ec ang 13 w j| Trzoda ehlewima, wagi żywej — ves. sur pied = = | —| 
jęczmień A E R A. A 14 20 16 Go J} Trzoda chlewna, wagi bitej -— ves, alratttes > 147 35 JU AA 
Ci a E A a k 15 {sug 17 ICI MECZ A A INIA haa] 34 wy AS 

| Tatarka — Sarrasin e; A Y T = 19,4 809 2] 29 || Urea rett: o. > 141 — 
Proso — Mille: Ma E Pu SP E E A Es, e — || Mieso wołowe tylne — y nde de body lit 1 kg. W 76 
Ryż edy — Ri: . . 1.4.9. "bk Ek, « Ę 233 50 46 S $ przednie - Viande de boeuf quai. P > 1150 
ERA CAER e * - E IR Sr: 150 a wieprzowe — Viande de pore . . A | NU 
EE ae « .-. a £ - de ECH eck „ cielęce — Viande de ven . . . . . Š 1 ai 
¿A Maie . . . 1.9006. 13,606 20 70 a banumie — Viande de monton . . . . e 1 60 
Pasai — "M * 24 | 509 56 Sarnina — Fiande de chevreuil. . O 5 2 -— 
uc — Lentilles | Me . e 2 á 46 SIS, Plata Ta. A Slap S Ze: 
| Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . - 4 Au 5 Au Gesi — Olen, oe — — MA E 3 7 SZ 
(ŚWINKI = w A EZ - "kę. — 6 = 12 || Kaczki — Gore urdd, WW a "RR -  — 
| Marches — (Carottes ` — NIEP . z = ep (En Indyk =*umo E. R. A 7 
Kapusta kiszona — Okomókorie  "— . . SMB b < 20 a4 || Kury Lone | o EEN E AER, e e R 5 Les 
Kapusta w głowach — Chome . . . . . +11 Mr met) - — || Kurczeta — Prulets D ve e lëscht BOMI 
Ogork Concombres . o s s . . . . e Osu. EES) — = o Karpie, liny — Carpes, Ski ckm SEK. ME i JE dA yi) 
Sino bin . . . . . . . . . . . .| 100 ke | 9 807 11 | 20 || Szczupaki — Brochets E SSR s 34 au 
Słamie= Pilla... bf y E 6 6 | 40 || Sauducze — Sandrex . - n » » . . 1 E —|-—)|h 

a ps = e fre dé KL, EE Ka S 
= al Eine de froment De h 1 i c- e 3 zł Ceny wędlin: - Prix des articles de charcuterie : 
Chleb pszenny — Pain de froment . . . . - — 36 - ¡42 e adw „0 dE MA 1 Ga a 40 

„ żytni — Pain de seiyle „. . . s KR — Ra al Szynka krajana -- Jambon coupée . . . . . a 4 a 

A in bie "ME "ein i — | 30] — 138 Kiełhasa Sancis8e . . 1% ei e i Poz 
Bułki — Petite paine _. - TE a He 1 1,10 | Wędzonka — Entrecútes fumés ST PA. = 9] 10 
Kasza jęczmienna — Gruan d orge . . . SER lir - 32 p— FO O aba a ke 

ES AN 15] ka d d Ge EA ` 2 

j zw Gruau de froment — dë "Ae 146% 32 Y Smalec — Suindowe . Se, | Bro . d 

SA Gone Sg Ad Li 30] — TB saki — Gergebgs . © . . .. e EEN NEG, A 

»  fatarczana — Gruen de sarrasin . e — 1324 — J30 ierch PE © "A é — | 14) ` 

Kiełbaski wiedeńskie — kaca sancisses o. . biara-h hare] = 12 = 


CZ nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: 


Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 


Mleko zbierane Lait ecréme Prix deos ee, lomai NE o 5. 
4 Rós RM inodoro rix des denrees coloniales e es assalsonnemenis: 
é 7 E Ga Lait caillé . Raw Surowa — Cafe er E 07 1 ku. 3) — 
mietnia — Creme aire Kawu palona — Cafe torrefie , . . . . . E 3 SO 
Śmietanka — Crime douce EG ti The A e i 6 | 408 16 
Masło —- Beurre GUS SZW a 0. A. E - SO 
Ser — Fromage SAL Si AMA » E 
Jaja — Oenjs Ocet — Vinattre . . . a. o. 1 lite Sen EI 
Ceny GWI SC eh GRY napojów SIRENE WER: — Prix des boissons alcooliques: 
Drzewo twarde — Bos dur . . o... m? IG ES PIB -PIRURZZ A a „TWE 1 litr 
> miekkie — Bois blane . WE SE ` KH 13 | Wódka — rea me AO er ` d. | 08 
Węgle drzewne — Charbon de bois... + | 100 kg. 1% Rum zwykły == ehune. A ` 2505 E 
kamienne = JMowille e . T . - W LL 9 Wino stołowe białe — Vin blane. . . . . - 1 f 60 
Nafta — i et E dert 1 litr = — 36 H Wino stołowe czerwone — Vin rouge . e bai 60 
Spirytus denaturowany — Alcool dénutur:. d 65 | — Häere, — BR. © 9, Ww. e — |444 — 


Biuro statystyczne m. Krakowa. Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładem Gminy m. Krakowa — Drukarnia Zwiazkowa w Krakowie e 


